淡江大學西班牙語文學系碩士班碩士論文寫作格式準則(草案)

1、 寫作格式

一、 標題及分項方式

1. 中文標題以「章、節 、一、(一)  1.  (1)」；每章題目使用18號字體，每節題目使用16號字體，節內分項使用14號字體，正文使用12號粗體字。
2. 西文標題以「I.  A.  (A)  1.  (1)  a.  (a)」；每節題目使用16號字體，節內分項使用14號字體，其餘使用12號粗體字。
二、標號

一)中文

1.  專書、期刊、長篇樂曲、戲劇作品、美術作品等之中文標題一律採雙尖號《》，例如：

    曹雪芹的《紅樓夢》、李安的電影《臥虎藏龍》、貝多芬的《命運》、畢卡索的《亞維農少女》。
2.  單篇論文、短篇作品、短曲、章節等之中文標題一律採單尖號〈〉，可省略篇名符號，
3.  書名與篇名連用時如如《莊子．天下篇》。書名中又有書名，其方式如下
二)西文
1.  專書、期刊、長篇樂曲、戲劇作品、美術作品等之西文標題一律採斜字體，例如：

    Historia de la crítica literaria en España, Revista de Occidente, La boda de sangre, Las meninas, ...etc.
2.  單篇論文、短篇作品、短曲、章節等之西文標題一律採“…”引號，例如：

    “Teatro e identidad cultural”, “Rima XIII”, “1.3. Las fuciones de la Crítica”,...etc.
三、 分段與引言

1. 正文請用「新細明體」12號字，每一段開頭均空兩格；西文請用Times New Roman，每一段開頭均空四格。
2. 原文直接引入正文句中者，於其前後附加「」引號；西文則於引文前後附加””引號。其字體及字型大小與本文相同。
3. 若引言過長，可獨立起段，不加引號，上下各空一行，引文每行開頭退三格，並使用標楷體；西文引文，上下各空一行，引文每行開頭退四格，並使用11號字。
四、 文獻引用

1. 論文中凡是引用他人文字與研究成果心得，皆需註明出處。

2. 註釋一律採用頁下註方式。

五、 附加原文的寫法

論文文字，就中、西文擇一使用，請避免中、西文夾雜使用。文中出現外國人名、著作、專有名詞時，除非無法中譯，否則應譯成中文，並於第一次出現時以括號附註原文全名，其後不需再重覆附上。如：賽萬提斯(Miguel de Cervantes)、《人生如夢》(La vida es sueño)、「後現代」(Postmodernismo)。
六、註釋

1. 徵引同書只需在第一次出現時註明出版項，再次徵引則可省略，如下列所舉（阿拉伯數字

1.2.3……表示論文內附註之編碼）： 

1) 梁啟超，《中國歷史研究法》，臺北：里仁書局，1984。頁70-72。 

2) 同前註。 

3) 同前註，頁55。 
2. 倘徵引時註釋不連續，避免用「同註xx」的方式，可作如下顯示： 

   9) 梁啟超，《中國歷史研究法》，頁94。
七、書目

1. 中文書目依姓氏筆劃排序。西文書目按姓氏之字母序排列，例如：
   江文也，《孔子的樂論》，楊儒賓譯，台北：臺灣大學出版中心，2004年。
李澤厚、劉綱紀編著，《中國美學史》，北京：中國社會科學出版社，1986年。
梁漱溟，《東西文化及其哲學》，台北：問學出版社，1979.年。
   García Lorca, Federico, La boda de sangre, Madrid: Espasa-Calpe, 1990.

   Jaspers,Karl, Way to Wisdom, New Haven & London: Yale University Press, 2003

   Ortega y Gasset, José, Sobre el amor, Obras completas Tomo V, Madrid:Alianza, 1994

2. 專書、期刊、長篇樂曲、戲劇作品、美術作品等之中文標題一律採雙尖號《》，

論文、短篇作品、短曲、章節等之中文標題一律採單尖號〈〉，書名與篇名連用時可省略篇名符號，例如：《莊子．天下篇》。
西文專書、期刊、長篇樂曲、戲劇作品、美術作品等之標題一律採斜字體；論文、短篇作品、短曲、章節等之中文標題一律採””號，其方式如下：
1) Geertz, Clifford, The Interpretation of Cultures. London: Fontana Press, 1993.

2) Ramos-Gascón, Antonio, “Historiología e invención historiográfica: el caso del 98”, en Graciela Reyes,(ed.) Teorías literarias en la actualidad. Madrid:Ediciones el arquero, 1989.pp. 203-228.
3. 如書名中又有書名，其方式如下： 

1) 李安宅，《〈儀禮〉與〈禮記〉之社會學的研究》。 

2) 王夢鷗，〈讀沈既濟《枕中記》補考〉。 

3) Casalsuero, Joaquín, “Cántico” de Jorge Guillén y “Aire nuestro”, Madrid, Gredos, 1974.
4) Semprún, Jorge, “Del Quijote a Yo el Supremo”, Quimera, No.100, 1990. pp.41-46.
八、 縮寫

可使用已成約定成俗的簡稱，唯於第一次出現時需用全稱，而以括號註明所欲使用之簡稱。如：Universidad Complutense de Madrid (UCM)。
九、 圖表

1. 圖表名稱及註解的位置：

　 表名在表上方、表註在表下方；圖名、圖註在圖下方。

2. 圖表在文中的位置：

圖表之安插宜緊接於首次陳述的段落之後或之中，視實際需要亦可另起一頁。

3. 排序範例：

表一、表二或表1-1、表1-2；圖一、圖二或圖1-1、圖1-2　(全篇需統一)。
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   中華民國  98   年 6 月

   (注意：上學期畢業一律為1月下學期畢業一律為6月都不用加XX日)

	    第一章 標題一 (章節名稱)

內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

    內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。
    內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。


	第一節 標題二 (節名稱)

內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。
一、標題三 (條目名稱)

    內文內文，內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文(Abcdefg I.J.)內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

  引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述 

  引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述

  引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述

  引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述引述。

    內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文文內文。

  (一) 標題四 (款目名稱)

    內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文
內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

  (二 ) 標題四 (款目名稱)

    內文內文內文內文內文內：

1. 標題五　(項目名稱)
內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內

內文內文內文。


	二、標題三　(條目名稱）　　　　　
　　內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

圖1 圖表名稱圖表名稱圖表名稱
資料來源：圖說圖說圖說圖說圖說圖說圖說圖說圖說。

　　 內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

(一)標題四　(款目名稱)

內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內

文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

(二)標題四　(款目名稱)

　　1. 標題五　(項目名稱)

　　內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

　　內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

(1) 內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文

內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

(2)內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文

內文內文內文內文內文內文內文內文。



貳、 註釋格式：

一、　所有註釋及參考文獻均需詳列來源。如引註係轉引自其他書籍或論文，則

　　　須另予註明，不得逕行錄引。

二、　註釋置於當頁之下方，在正文中使用阿拉伯數字標於標點符號之後。其編

　　　號以每章為單位，順次排列。

三、　註釋體例詳列如下：

（一）書籍 (專書)
1. 中文：作者姓名、《書名》，出版地：出版社，出版年，頁X~X。例如：
倪世雄，《新現實主義與新自由主義》，台北；五南圖書公司，2003年。
2. 西文：Author’s full name, Complete title of the book (Place of publication: Publisher, Year), pp. X-X. 
Michelle Cini, European Union Polities，New York：Oxford University，2007.
3. 譯作：Author’s full name著，Complete title of the book，XXX中譯，《書名》，出版地：書局，年，頁X~X。例如：
Descartes, Discours de la méthode,黃金穗中譯，《方法導論》，台北：協志工業叢書，1993年。
4. 個人著作第二版

Michelle Cini, European Union Polities, 2nd edition, New York：Oxford University，2007.
倪世雄，《新現實主義與新自由主義》，增修二版，台北；五南圖書公司，2015年。
5. 兩人合著一書

   Michelle Cini / Thomas Jager, European Union Polities，New York：Oxford University，2007
倪世雄 / 陳大明，《新現實主義與新自由主義》，台北；五南圖書公司，2003年。

6. 兩人合編一書
Michelle Cini / Thomas Jager(eds.) , European Union Polities，New York：Oxford University，2007.
倪世雄 / 陳大明(編)，《新現實主義與新自由主義》，台北；五南圖書公司，2003年。

7. 三人以上合著(編)一書

Michelle Cini, et al. , European Union Polities，New York：Oxford University，2007)
倪世雄等著，《新現實主義與新自由主義》，增修二版，台北；五南圖書公司，2015年。
Michelle Cini, et al. (eds.) , European Union Polities，New York：Oxford University，2007.
倪世雄等編，《新現實主義與新自由主義》，增修二版，台北；五南圖書公司，2015年。
（二）期刊論文

1. 中文：作者姓名，〈篇名〉，《期刊名》，第Ｘ卷第Ｘ期，年，頁X-X。
2. 西文：Author’s full name, “Title of the article,” Name of the Journal, Vol. X, No. X ,year, pp. X-X. 
3. 譯作：Author’s full name著，“Complete title of the article”, XXX中譯，〈篇名〉，《期刊名》，第X卷第X期，年，頁X-X。
Tomas Jager, “The Conflict Resolution through the International Organisation”, in: International Affairs, Vol.40, No.3, September 2005, pp. 23-56. 

黃錦堂，〈德國聯邦體制之研究〉，刊載於《美歐月刊》，第6期，1994年7月，頁27-43。
（三）專書論文、研討會書論文集
1. 中文：作者姓名，〈篇名〉，收於編者姓名編，《書名》，出版地：書局，年，頁X-X。例如：
王玉葉，〈歐洲法院〉，刊載於：黃偉峰(編)，《歐洲聯盟的組織與運作》，台北：五南圖書公司：2003年，頁30-55。
2. 西文：Author’s full name, “Title of the article,” in Editor(s)’s full name(s) ed(s)., 
Complete title of the book ,Place of publication: Publisher, Year, pp. X-X. 
Christian Haas, “The Futur of the Kosovo”, in Brunner, George(ed.): The Balkan 
Conflict, Frankfurt am Main: Suhrkamp Verlag, 2005, pp.235-260.)
3. 譯作：Author’s full name著，“Title of the article,” XXX中譯，〈篇名〉，收於Editor’s full name編，Complete title of the book, XXX中譯，《書名》，出版地：出版社，年，頁X-X。 
（四）會議論文
    Marthias Joop, “The Development of the CFSP”, paper present at the International Conference on The European Integration, Tamkang University, Taipei, 13.10.2005.
王啟明，〈國際社會化的媒介分析：以歐洲東擴為例〉，論文發表於「2002年台灣政治學會年會暨全球化與台灣政治」研討會，台灣政治學會主辦，嘉義，2009年12月14日。)
（五）未出版學位論文

1. 中文：作者姓名，《論文名稱》，學校系所博（碩）士論文（畢業年份），頁

   X-X。

2. 西文：Author’s full name, “Title of the thesis,” Ph.D. dissertation(or Master’s thesis), name of the department and university, (Year of graduation), pp. X-X. 
（六）週刊、雜誌、報紙

1. 中文：作名姓名，〈篇名〉，《報紙/雜誌/週刊名》，年月日，版Ｘ（頁X-X）。

   (若為一般性新聞報導，可省去作者姓名及〈篇名〉)

2. 西文：Author’s full name, “Title of the article,” Name of the Newspaper(Magazine), date month year, pp. X-X. 
3. 譯作：Author’s full name著，譯者姓名譯，〈篇名〉，《報紙/雜誌/週刊名》，年月日，版Ｘ（頁X-X）。

（七）網路資料

1. 中文：作者姓名，〈篇名〉，網站名，日期(年月日)，網址。（若為PDF文件且

　含頁碼，則需標明頁數，如：頁X-X；若無作者或網頁無明顯標題，可逕自省

　略作者與標題。）

2. 西文：Author’s full name, “Title of the article,” Name of the Website, date month year. URL 
（八）第一次引註須註明來源完整之資料；第二次後之引註格式

1. 連續引註中文同一作品時：同前註，頁X-X。

2. 非連續引註中文同一作品時：同註X，頁X-X；作者姓名，《書名》/〈篇名〉(前引書/前引文)，頁X-X；如全文中僅引該作者之單一作品時，可將書名或篇名略去。

3. 連續引註西文同一作品時：Ibid., pp. X-X 

4. 非連續引註西文同一作品時：Author’s full name, Complete title of the book/ “Title of the article,” pp. X-X. or Author’s full name, op.cit., pp. X-X. 

參、 參考文獻格式

一、參考文獻請置於正文之後之另起一頁，格式原則上如同正文中註釋，唯外文

　　作者請將姓氏置於名之前。

二、文獻排列，中文文獻在前，作者按姓氏筆劃排列；西文文獻在後，依作者姓氏字母順序排列；外文中譯著作，置於西文著作之列，依作者姓氏字母順序排列，原著外文書名之後，列譯者名，《書名》，出版地：出版社，年。
1.條列所有文中使用的資料，並按照英文字母或中文筆畫順序，依序排列。
2.西文文獻：姓在前、名在後，中間加逗號。例如：Hernández, Miguel.
3.文獻排列順序為：專書、期刊論文、研討會論文、碩博士論文、網路資料、官方文件、其他。
4.報紙、網路資料、訪談…等，可以不列入參考文獻中。
文後條列式參考文獻（範例）

壹、中文文獻：

一、專書論文(含主題性之不同作者單篇論文選輯專書)
王玉葉，〈歐洲法院〉，收錄於黃偉峰(編)，《歐洲聯盟的組織與運作》，台北：五南圖書公司：2003年，頁30-55。

洪德欽，〈歐洲聯盟之理論與實踐：分法論之分析研究〉，收錄於沈玄池、洪德欽主編，《歐洲聯盟：理論與政策》，台北：中央研究院歐美研究所，1998年，頁1-86。
倪世雄，《新現實主義與新自由主義》，台北：五南圖書公司，2003年。
許嘉棟，〈我國金融體制之檢討〉，《當前經濟問題研討會論文集》，台北：中國經濟學會，1993年，頁160-176。
陳  勁，《歐盟外交政策與對外關係》，台北：五南圖書出版社，2002年。
二、期刊論文
黃錦堂，〈德國聯邦體制之研究〉，刊載於《美歐月刊》，第6期，1994年7月，頁27-43。

藍玉春，〈歐盟尼斯條約評析〉，《問題與研究》，43(4)，2004年，頁73-94。
三、研討會論文
王啟明，〈國際社會化的媒介分析：以歐洲東擴為例〉，論文發表於「2002年台灣政治學會年會暨全球化與台灣政治」研討會，台灣政治學會主辦，嘉義，2009年12月14日。
四、學位論文
張其勳，《考慮服務品質之尖峰定價分析》，國立台灣大學經濟研究所碩士論文，1990年。
貳、西文文獻

A. Books
Anderson, M. and Bort, E., The Frontiers of the European Union, New York: Palgrave, 2001.
Ardy, B., “Agriculture and Enlargement,” in Jackie Gower and John Redmond (eds.), Enlarging the European Union, Aldershot, UK: Ashgate Publishing Ltd, 2000.

Cini, Michelle, European Union Polities，New York：Oxford University，2007.
Haas, Christian, “The Future of the Kosovo”, in :Brunner, George(ed.), The Balkan Conflict, Frankfurt am Main: Suhrkamp Verlag, 2005, pp.235-260.
Huntington, Samuel P. (杭亭頓)，The Clash of Civilizations and the Remaking of World Order。黃裕美中譯，《文明衝突與世界秩序的重建》，台北：聯經出版社，1998年。
B. Articles

Aubarell, G .and Aragall, X., “Immigration and the Euro-Mediterranean Area: Keys to Policy and Trends”, EuroMeSCo paper 47, 2005, pp. 7-18.

Dornbuch, R., “Experneices and Exchange Rate Dynamics,” Journal of Political Economy, 84, 1976, pp.1161-1176.
Jager, Tomas, “The Conflict Resolution through the International Organisation”, in: International Affairs, Vol.40, No.3, September 2005, pp. 23-56. 
C. Papers 

Joop, Marthias, “The Development of the CFSP”, paper present at the International Conference on “The European Integration”, Tamkang University, Taipei, 13.10.2005

D.歐洲聯盟官方文件

Council Regulation No.381/2001 of 26 February 2001 “creating a rapid-reaction mechanism”, OJ L57, 27.02.2001, pp.5-9.

European Commission : Green Paper for Defense Market, COM (2004) 106 final, 29.04.2004, pp.1-27.
肆、 碩博士論文計畫書寫作格式

論文計畫書內容，包含以下數點：

第一章 緒論

第一節 研究動機與目的

1. 解釋論文之學術動機，即論文題目之重要性為何？

2. 研究目的以條列式說明：

   一、內文敘述…
   二、內文敘述…
   三、內文敘述…
第二節 研究方法

重點應說明研究方法(途徑)之應用，範例如下；

論文引用摩拉夫席克 (Andrew Moravcsik)提出的「自由派政府間主義」(Liberal Inter-governmentalism)為論述基礎。該研究途徑將國家視為歐洲統合過程中主要變數，從國家主權、政府間談判、國力的重要、利益的爭取等因素來解釋歐洲統合過程中國家的行為…
第三節 文獻評論

與所擬定論文主題相關之文獻討論，對於各論文之研究動態與觀點，綜合概述，並指出個人所進行之研究方向與那些研究觀點的異同關係。

第四節 研究範圍（與限制）

此所指的範圍，含章節概述，內容需簡明扼要，以200～300字左右說明即可。

在限制方面，若有需要可陳述如下：

1. 說明研究年限：如以西班牙內戰前後(1926-1950)十年間文藝思潮的轉變…
2. 語言限制、參考資料取得困難等。

第五節 研究架構

研究架構以流程圖表示：


[image: image1]

第一節 研就動機與研究目的
第二節 問題意識與研究理論

第三節 研究範圍與研究限制

第四節 文獻探討與研究架構

第五節 概念界定
論文正文綱要
第二章開始為論文的正文，僅需提出各章綱要（含標題），陳述各章的寫作重點，約200～500字，其方式如下：

第二章 標題
本章是介紹…內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。

第三章標題
本章在分析…內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。
第四章標題
本章針對…內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。
第五章標題
本章是理論評估…內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文內文。
參考書目

參考文獻格式參閱前述之範例。
使用標點符號注意事項
（一）縮寫（.）
     縮寫後面，需空一格（例如：a. s. a. p.）。
       （二）引號（”xxx” 或 「xxx」）
    引號與引號內第一個字或最後一個字間，不需空一格。
· 英文中之單引號（’xxx’），用於引號內要再引用文字時；
· 中文中之雙引號（『xxx』），用於引號內要再引用文字時。
（三）括號（）
      括號與括號內第一個字或最後一個字間，不需空一格。
（四）省略號（[…] 或 …）
      省略號只要點三點，用於僅敘述部分文句時。
      省略號前後，需空一格。 

      若省略號在句末，就不需要再加句號。
（五）相同文字省略符號（────）
      此符號表示「前面已經提過，之後將之省略」的意思。
      例如：參考文獻中，條列4本同一作者的書時，第二本起，即可
      使用這種省略符號 ”────“。例如：
              牟宗三，《圓善論》，台北：臺灣學生書局，1996.年。
───，《中國哲學十九講》，台北：臺灣學生書局，2000年。
───，《中國哲學的特質》，台北：臺灣學生書局，2003.年。
（六）連字號（-）
      連接單字與單字間的分號，不需空一格。
（七）時間（09:15）
      以冒號分隔時間，數字與冒號間，不需空一格。
      時間都要以兩位數字表示。
 （八）日期（18.09.2007）
     日期與時間之間，以句號分隔。
     日期與月份，都要以兩位數表示（例如：八月 → 08；一日 → 01）。
（九）鍵盤上沒有的符號（ä → ae）
      若在電腦中沒有Umlaut符號，則使用ae, oe, ue代替ä, ö, ü. 

      阿拉伯數字0與1可以用英文大寫的 ”O” 及小寫的 ”l” 代替。
（十）破折號（—）
      破折號前後，需空一格。
（十一）運算符號（＋，－，×，÷）
        運算符號前後，需空一格。
（十二）數目字（98,47）
        若要表達小數，則用逗號表示。
        整數或大約數目後的逗點，可以省略。
（十三）度數（35°）
        度數標記為上標的英文小寫 ”o”，不需與數字空一格。
（十四）上標的數字（歐洲聯盟
）
        上標的數字或註腳，不需空一格。
（十五）條款符號（§ 45）
        條款符號與文字間，需空一格
（十六）百分比符號（25 %）
        百分比符號與數字間，需空一格。
（十七）句號、逗號、分號、冒號、問號與驚嘆號（, . ; : ? !）
        這些符號見於西文時，與前面的字，不需空一格；但與後面的字，需空一格。當見於中文時，與前面或後面的字，都不需空一格。
（十八）斜線（∕）
        斜線與其前後的字，不需空一格。
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（需與封面一致）





   左邊界：


  3.5cm 





 上邊界:3.2cm





樣式名稱:標題1


字型:新細明體、Times New Roman，粗體。


字體大小：18點，字元間距：加寬0.2 pt。


段落間距：與後段距離2列。段落前分頁。


縮排：無。指定方式：無。


行距：多行，行高1.5。


對齊方式：置中對齊。








右邊界:3.5cm





下邊界：


2.6cm





樣式名稱:內文縮排


字型：新細明體、Times New Roman。


字體大小：12點。


行距：多行，行高1.5。


段落間距：無。


縮排：無。指定方式：第一行，右移2字。


對齊方式：左右對齊。





樣式名稱:標題2


字型：新細明體、Times New Roman，粗體。


字體大小：16點，字元間距：加寬0.2pt。


段落間距：與前後段間距1.5列。


縮排：無。指定方式：無。


內文行距：多行，行高1.5。


對齊方式：左右對齊。








樣式名稱：標題3


字型：新細明體、Times New Roman，粗體。


字體大小：14點，字元間距：加寬0.2pt。


段落間距：前後段間距1列。


縮排：無。指定方式：無。與下段同頁。


內文行距：多行，行高1.5。 


對齊方式：左右對齊。








樣式名稱：引述


字型：標楷體、Times New Roman斜體字。


字體大小：12點，字元間距：加寬0.2pt。


段落間距：與前後段距離各0.5列。


縮排：左2字元、右2字元。指定方式：無。


引述行距：多行，行高1.5。


對齊方式：左右對齊。








樣式名稱：標題4


字型：新細明體、Times New Roman，粗體。


字體大小：12點，字元間距：加寬0.2pt。


段落間距：與前段距離0.5列，與下段間距無。


縮排：無，指定方式：第一行1字元。


內文行距：多行，行高1.5。


對齊方式：左右對齊。








樣式名稱：註腳文字


字型：新細明體、Times New Roman。


段落間距：無。


字體大小：10點。


縮排：無，指定方式：無。


行距：最小行高12pt。


對齊方式：內文縮排。








（關鍵字詞）





（關鍵字詞） 





（關鍵字詞） 





（關鍵字詞）








� 頁下註頁下註頁下註頁下註頁下註頁下註頁下註頁下註頁下註頁下註頁下註頁下註。


� 頁下註頁下註頁下註頁下註。
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